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CTpykTypHasi 1 QyHKIHOHAIbHO-CEMAaHTHYECKAas Kaccupuranus
KOPSAKCKHX MOJUNPEINKATHBHBIX KOHCTPYKUMH CO CKpenoil mume ‘koraa’

. B. TapaceBuu
Hnemumym ¢unonocuu CO PAH, Hosocubupck, Poccus

Annomayus
B pesynpraTe aHamu3a TEKCTOB Ha KOPSKCKOM S3bIKE, 3alMCaHHBIX OT TPEX HH(OPMAHTOB, COCTaBJICHA
CTPYKTYpHas ¥ (YHKIIHOHAIbHO-CEMAaHTHIECKasl KIacCH(UKanns KOPSKCKUX MOAYNHATEIBHBIX MOITHUIIPEaN-
KaTHBHBIX KOHCTPYKIHI C TIOKa3aTeseM CBs3H mume ‘koraa’. CkazyeMoe 3aBHCHUMOI NPEIUKAaTHBHOW eu-
HUIBI BBIpaskaeTcsi QUHUTHON (hopMoii Ti1arosa 1160 KOHBEPOOM — OTPHUIATEILHBIM, JTOKATUBHBIM HIIH TEM-
MOPAJTBHBIM (CO 3HAYEHHEM OJHOBPEMEHHOCTH). [1o CTpyKType KOHCTPYKIMH JETSATCS Ha COOCTBEHHO aHa-
JUTHUYECKHE W aHAIWTHKO-CHHTETHYECKHE B 3aBUCHMOCTH OT THIIa IIOKa3aTeseil CBA3M M Ha OM(UHUTHBIE,
MOHO(UHNTHBIE M OMMHPUHUTHBIE IO popMaM cka3yeMbIX. 1o GyHKIMN KOHCTPYKIMHU C MOKa3aTeJIeM CBS3H
mume ‘KOTAA’ OTHOCSATCS K TEMIIOPAJIbHBIM, YCIOBHBIM U U3bSCHUTEILHBIM, 2 HAU0OJIee 4acToO BhIpaXKacMble
MU OTHOILICHUS — CJIeIOBAaHNE M YaCTUYHAS OJHOBPEMEHHOCTD.
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KOPAKCKHMH SI3bIK, MOJUMPEAUKATUBHAS KOHCTPYKIHMSA, CIOKHOE TNpPeniokKEeHHE, CKpera, BpeMeHHas KOH-
CTPYKIMS, YCIOBHAS KOHCTPYKIMA, H3bSICHUTEIbHASI KOHCTPYKIINS
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Structural and functional-semantic classification of Koryak polypredicative
constructions with the clause linkage marker tite ‘when’

D. V. Tarasevich
Institute of Philology, SB RAS, Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
The paper presents structural and functional-semantic classifications of Koryak polypredicative constructions
with the clause linkage marker tite ‘when’. These are syntactic units prototypically comprising two clauses
linked by the word tite and encoding the relation between the events expressed by these predicative units.
Given the endangered status of the Koryak language, it seems imperative to document its grammar. Further-
more, the Koryak syntax is particularly intriguing from a typological perspective due to its polysynthetic na-
ture and extensive use of non-finite verb forms with nominal case affixes directly attached to the verb stem.
This study employed the methodology developed by the scholars of the Institute of Philology of the SB RAS.

© 1. B. Tapacesuy, 2024

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 osbKIIOp KOpeHHBIX HapoaoB Cubupu. 2024. Ne 1 (Bepim. 49)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024. No. 1 (lss. 49)

42



. B. Tapacesuu

The classifications were developed by analyzing the constructions concerned in the texts of the three native
speakers. The three main parameters of the analysis were the forms used as predicates of clauses, the mor-
phological nature of the clause linkage markers, and the semantic relation between the events. In terms of the
morphology of clause linkage markers, the constructions can be categorized into proper analytic and analytic-
synthetic types, while the forms of the predicates determine whether they are bi-finite, monofinite, or bi-non-
finite. The non-finite verb form system exclusively employs negative, locative, dative converbs, and con-
verbs of simultaneity. When considering its functional aspects, the author regards tite as a versatile marker of
clause linkage, encompassing temporal-conditional and complement constructions. Posteriority, partial sim-
ultaneity, and reality condition are among the most prevalent semantic types. Ultimately, this study empha-
sizes the correlations between structure and meaning.
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Koryak language, polypredicative construction, complex sentence, clause linkage marker, temporal construc-
tion, conditional construction, complement construction
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BBeaenne

Llens naHHOW pabOTHI — OMHMCAHWE CHUCTEMBI KOPSKCKUX TOJMIPEANKATHBHBIX KOHCTPYKLUH
C TIOKa3aTeJieM CBsI3U (CKpenoi) mume ‘KOrma’ MyTéM MOCTPOSHUS CTPYKTYPHOH M (yHKIIHOHAIBHO-
CEMaHTHYECKOW KiIacCH(UKAIMN HCCIENyeMbIX KOHCTPYKIM. CyIiecTByeT HECKOJIBKO paboT
M0 CHHTAKCHUCY CII0KHOTO TIPEAJIOKEHUST KOPAKCKOTO s3bIKa: B pabore [Manbuea, 2006] uccnenona-
HBI IIeJIeBbIe KOHCTpyKInu; B [MainbiieBa, 2014 6; Manbuesa, 2015 a] — takcucusie; B [MaibIieBa,
2010] onmcaHbl KOHCTPYKIIMH C MaJAeKHBIME addrkcamu — mokasatensiMu cBssu; B [Kurebito, 2012]
OTHCaHBI 00CTOSATENLCTBEHHBIE KOHCTPYKIIUK B IIEJIOM; B paMKax ()OpPManbHOTO HAIPaBICHUST HCCIIe-
JIOBaHbI OTHOCHTEINIbHBIC KOHCTpYKIK [Abramovitz, 2021]. B neckpunTUBHBIX TpaMMaTHKaX KOPSK-
ckoro [XKyxoBa, 1972] u 6im3kopoicTBEHHOTO emy aimtoTopckoro [Harasma, 2003] sI36IKOB pa3iedsl,
MOCBSIIEHHBIE CHHTAKCHCY, OTCYTCTBYIOT. HeOombimoe komudecTBO Hocuteneil (2633 yemoBeka
B Poccuiickoit @enepaunu [Poccrat]), mpepBanHblii ctaTyc BuTanbHOCTH [[IpoekTt «S3b1iku Poccum»],
a TaKKe Majas CTEeNeHb pa3paOOTaHHOCTH CHHTAKcHca OOYCIIOBIMBAIOT aKTYalbHOCTh M3Y4YEHHUS KO-
PSIKCKOTO SI3bIKA.

JanHas paboTa BBIIIOJHEHA B pyclie TEOPUHU TOJIMIIPEUKAINKY, pa3pabaTeiBacMoil yuéHbiMu WH-
crutyta ¢unonornu CO PAH Ha matepumane anraiickux W ypanbckux si3bikoB CeepHoit EBpazuu
[Crioxxnoe mpemsoxkenue..., 1977; CrnocoOvl BeIpaxkeHUS. .., 1978; Ilogquunenwue..., 1980; ITomumpe-
JTUKaTUBHBIE KOHCTPYKUHMU..., 1980; IlpemukatuBHOe ckioHeHwue..., 1984; CTpyKTypHBIE THIIHL...,
1986; Ilpemmoxenue..., 1989; u ap.]. Kopsakckuii S3BIK OTIUYAETCS OT ATHX S3BIKOB T'€HETHYECKH,
MPUHAUIEkKA K IYyKOTCKO-KOPSIKCKOM BETBH UYKOTCKO-KaMYaTCKOW SI3bIKOBOM CEMBbH, M THIIOJOTHYe-
CKH, UMesl 3pTaTUBHBINA CTPOH U MoJIMCHHTeTHYECKYI0 Mopdosoruto [JIDC, 1990, c. 244]. Msl nonara-
€M, YTO 3TH OTJINYHA MPEIOTPEAETIAIOT CTIeNn(UKY MOIUIPEANKATUBHOTO CHHTAKCHUCA.

MartepranoM s UCCAEIOBaHUS MOCITYKWIA TEKCTHI, 3alIHCAHHBIE OT TPEX HOCUTENBHUL] KOPSK-
ckoro s3pika — JIunun AnexcanapoBssl Aimbik [["onoBanéBa, 2015], Exarepuns! VBaHoBHBI Jlenbik
[TomoBanéra, ManbiieBa, 2015; Mans1iesa, I'onoBanésa, 2016; ['onoBanésa, Manbiiesa, 2016; [enpik,
2020 a; [enpik, 2020 06; Jenpik, 2020 B; ['onosanéra, 2021] u Anekcanapsl AnekceeBHbl Kepruiabxor
[Mansnesa, 2019]. MeToaoM CIUIOUIHOM BBIOOPKH COOpaHBI M MPOAHATU3UPOBAHBI BCE CHHTaKCHYe-
cKkue OMHOMBI, B KOTOPBIX CJIIOBO /mume ‘KOrjaa’ 3KCIUIMIUTHO MPEJCTAaBICHO M (DYHKIMOHHUPYET Kak
ckperna (69 npumepos u3 2690 BrICKa3bIBaHU).
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1. TeopeTuueckue 0CHOBAHUS KaaccuPUKALMU NOJIUNPETUKATUBHBIX KOHCTPYKIUA

IomumpenukaruBHas koHCTpyKIws (IIIIK) — sTo cuHTakcmueckas equHwia, (HopMaIbHO COCTOS-
1ast 13 HECKOJBKUX MPEANKATHBHBIX eTUHUI] U (YHKIMOHAIBHO CITy’Kallas JUIsl BRIpa)KEHHs OTHOIIIE-
HUSI MEX]y TUITAaHAMH COJCPKaHUs STHX MPEIUKATHBHBIX SIUHHI (TUKTYMHBIMH MPOTO3UIMSIMU HITH
MonmycHBIMU cMbicnamu) [IIpenukaTuBHOE ckinoHeHwue..., 1984, c. 4]. HecMoTpss Ha TO 9TO C TOUKH
3peHus] KOTMYEeCTBA KOMIIOHEHTOB B A3BIKAX MHpPA CYMIECTBYIOT U JIPYTHE CIIOCOOBI COSTUHEHHS TIpe-
JMKATUBHBIX CIMHUII (HAIpUMeEp, IIIarojibHas cepHalu3als WM «clerieHue kiays3» [Cristofaro,
2003, p. 19]), [IIIK kak s3pIkOBasi AUHMIIA PU3HAETCS OMHAPHOM: OHA MPENCTABISIET COOOH CHHTAK-
CHYECKH OWHOM, T. €. Tapy MPEeIUKATUBHBIX EIMHHII, CBSI3aHHBIX HEKOTOPHIM CEMAaHTHYECKUM OTHO-
ureHreM [ CTpYKTYpHBIE THUIIHL. .., 1986, c. 23].

Cnenys [Cristofaro, 2003, p. 2], MbI MOHMMaeM MMOTYMHEHHE B chepe MOTUTPEIUKAIIINH KaK CEMaH-
TUYECKOE OTHOIIIEHUE MEXTY ABYMS COOBITHSIMH, IPH KOTOPOM OJHO M3 HUX — 3aBHCHMOE — BOCIIPH-
HUMAeTCS C TOYKU 3pEHUs IPYyroro — riaaBHoro. O003HAYAOIINE ATH COOBITHS MPEAUKATHBHEIE €T1-
HUIIBI, HA3bIBAEMBIE COOTBETCTBEHHO 3aBucuMoOil (nanee — 3I1E) u rnasuol (manee — ['TIE), cocrapms-
10T nomunHuTenbHyto [IK, QyHkums xotopoii 3akimrouaeTcs B KOJUPOBaHUM NoaunHeHus. Hannune
ATOTO OTHOUICHHS M €r0 THUI MOTYT BBIPAKATHCS MOKa3aTeseM CBs3u — ckpernoit. 1o cBoeit mopdoo-
TMYECKON MPHUPOJIE CKPETHI JIENATCS Ha aHAMTUYECKUE ¥ CHHTETHUECKUe. AHaIUTHYecKas cKpera —
9TO OTIENBHOE CJIOBO WIIM COYETAHHE CIIOB, B TO BpeMsl Kak CHHTETHYecKasi ckpemna sBisiercs: ahpuk-
COM WIIA COBOKYITHOCTHIO a(hUKCOB, BXOAAIMNX B cocTaB cioBodopMmbl ckazyemoro 3I1E [CtpykTyp-
HBIE TUTHL..., 1986, c. 23]. pyroit cnocob Beipaxenus 3apucumoct Mexay 3I1E u I'TIE nabaromaer-
csl B TeX ciydasix, korga ckazyembiM 3I1E BeicTymaeT ¢opma, HEBO3MOXKHAsI B KAYECTBE CKa3yeMoOro
HE3aBHCUMOW TPEIUKATUBHOW €IMHUIIBI, — NHOUHUTHAA (hopMa riarona. TakuMm oOpa3oM, OCHOBHBI-
MU TapaMeTpamMy CTPYKTYpPHOH Kiaccupukanuu mnomduHuTenbHbIX [IIIK sBhstorcs THIT CKpersI
u gopma ckazyemoro 3I1E.

Kopsikckast nexcema mume co 3HaueHUeM ‘Korna’ ymnotpebusiercst B pasHbeix tunax [I1K — ananm-
TUYECKUX OM(PUHUTHBIX M aHATUTUKO-CHHTETHYECKUX MOHO(DHHUTHBIX M 00JalaeT CeMaHTHUYECKOH
oMU YHKIIMOHATBHOCTBIO.  [IpOTOTHITMYECKHM OHA BbIpaXXaeT BPEMEHHOE OTHOIIEHHE MEX-
JIy COOBITHSIMH, OJTHAKO YIOTPEOIISeTCs TAKXKE U B APYTUX GYHKIUOHAIBHBIX pasHoBUIHOCTIX TTTTK.

2. CTpyKTypHas KaaccH(PUKALMS NOJTUNPEIMKATHBHBIX KOHCTPYKUMI
€O CKpemnoii mume ‘xoraa’

2.1. AnanuTnyeckuid OMUHUTHBIH THI

KoHcTpyKIMH, B KOTOPBIX OTHOLICHUE BBIPAXKAETCSI TEM WM UHBIM CIIY>KEOHBIM CJIIOBOM, KJIACCH-
¢unupyrorcst kak aHanutuueckue. B ouunutHbX IIIK 00e mpenukaTHBHBIE €AMHULBI COAEPIKAT
¢unrnTHEIE cKazyemble [Tam ke, ¢. 32]. OgHUM U3 OCHOBHBIX MApaMeTPOB CTPYKTYPHOU Kiaccupuka-
un [IK sensiercst hopma ckazyemoro 3I1E, ogHako B jaHHON paboTe MBI HICXOJHMM U3 TOTO, YTO Ba-
peupoBanue ¢popmsl ckazyemoro I'TIE Toxe 3HaunMo.

B kopsKckoM s3bIKe HAOJIoAaeTcs CleAyollee COOTHOLLIEHHE BU0-BPEMEHHBIX (DOPM CKa3yeMbIX
I'TIE u 3IIE: wamie Bcero BCcTpeyaroTcsl KOHCTpYKIHH co ckazyembiMu B aopucte B 311E u B I'TIE (Bo-
cemMb npumepoB), co ckazyembiMu B nipeseHce B 3IIE u B I'TIE (Bocemb mpumepoB), co cKa3yeMbIMU
B nnoreHuuanuce B 3[1E u B npesence B ['TIE (uetsipe mpumepa) (cMm. Tad. 1).

(1) Tum> KoMy BITILIKLIY MBINAHIHAMEIK LIHKIKUUM, AKAM HUE 2bim. [«bIumd 2 ambinno yaen
ypsar?»] [l'onoBanéra, Manbuesa, 2016, c. 106, Ne 54].

tite komen=o=j=0=kon t=0=panena=tv=o=k

Korja pe6énok=E=PL=E=DAT 1sgS=E=npexunii=ckazats=E=1sgS.PFV
on=ke=kjit jagam n=iw=yom

tor=OBL=DEL cpasy LowA=cka3atp=1sgP

‘Korma mersim pacckasajia 00 3ToM, cpasy MeHs cripocuiin: [«Mawma, a rie 1o wiatbe?» ]’ [Tam xe,
c. 109, 110, Ne 54].
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(2) HHomom, muma xkyxwesviy, mvikas yoisoyvin. [«Anna, su18 aysasm, a?»].
TOTOM tite ku=kjev=o0=1 t=0=k=ew=povo=n=o=n
koraa PRS=npocuytecs=E=PRS 1sgA=E=PRS=ckazats=INCH=PRS=E=3sgP
‘TToromM, Korna npockinaercs, ropopto emy: [«[lama, otkpoii por, a?»]’ [Manbeuesa, 2019, c. 108,
Ne 8].

(3) Hokye snvyvinam, muma syeonay? 2 vlyEaietivix.
ne=k=uh.en=n=o0=ne=t tite ja=nvo=la=n=e
LowA=PRS=xnars=PRS=E=3nsgP=DU KOrjaa POT=nauars(cs1)=PL=PFV=3duS
hongaj=¢ej=o=k
xpan=VBLZ.intens=E=CV.loc
“XKnyT, xorna [crapuku] HayHyT Xpanets’ [Tam xe, c. 37, Ne 7].

[Ipruactre mpomeamero BpeMeHH (Iep@eKT) Mepennio u3 Kiacca WHOUHUTHBIX (OpM B KIacc
¢uHUTHBIX (HOpM, MTOCKOJIBKY OHO BCerAa nMmeeT mapkep juna u yucna [JXKykosa, 1972, c. 234], no-
3TOMY B JaHHOH padoTe 3Ta hopMa cuntaercs HGUHUTHOM.

2.2. AHAJIUTHKO-CHHTETHYECKU MOHO(DHMHUTHBIN THIT

Monodunutaeie [1ITK onpenensrorcss Kak KOHCTPYKLHUH, B KOTOPHIX OAHA W3 MPEIWKATHBHBIX
€IMHUII BO3IJIABIISIETCSl CKa3yeMbIM B GUHUTHOHN (hopMme, a Apyrasi — CKazyeMbIM B MHHOUHHUTHOU (op-
Mme [CTpykTypHBIE THIIHL..., 1986, c. 32]. B IIIIK aHanuTHKO-CHHTETHYECKOTO MOHO(QHHUTHOTO THTIA
ckazyemoe 3[1E Boipaxkaercss nHOUHHTHOH (QopmMoii, mpuuéM ¢opmooOpasyrommii appuKc, Ipuco-
SUHSAIOIIUICS K OCHOBE IJ1aroJia, sIBISIETCSI CHHTETUYECKOM CKPENONW — MapKepOM CTPYKTYPHOM 3aBU-
CHUMOCTH NPEIUKATUBHOM €IUHHLIBI M, BO3MOXKHO, (PYHKIIMOHAILHO-CEMaHTHYECKOT0 THIIA KOHCTPYK-
Uy B uenoM. Hanmuuue B TaKMX KOHCTPYKLMSX KaK aHAJUTUYECKOM, TAaK M CHHTETUYECKOM CKpEIbl
MO3BOJISIET Ha3BaTh 3TOT TUIl aHAJIIMTUKO-CUHTEeTHYecKUM. Cpenn KOHCTPYKIMI JaHHOTO THIIA CaMble
YacTOTHBIE — KOHCTPYKIIMH ¢ JJOKaTHBHBIM KoHBepOoM B 3I1E u npeszencom B I'TIE (msaTh mpumMepoB).

(8) Tumo canax, yumbix Koe2 anybléonaly [— suesusarn MK ANKIWIA: U MbLIL HUS bIEUH 2 INUTHbIH
MbIHYNUH, MAI] bIHKbIANBIYKO Jatebiiall amxoiie’'y] [TomoBanésa, Mansiiesa, 2015, ¢. 18, Ne 32].
tite yala=k unmok ko=jehan=novo=la=n
Korjaa npoxoauth=CV.loc CUJIBHO PRS=panoBateca=INCH=PL=PRS
‘Korma npoxonunu [3TOT XpebeT], CUIIBHO PaioBAIKCH [— Ceifuac yKe XOpOoIIo pruOyeM: BHU3Y
JUTHHHAS TPs/Ia COTOK, TI0 KOTOPOi M31aBHa Xoauan sBeHbl]” [Tam xe, ¢. 27, Ne 32].

B 3IIE KOHCTpPYKLHMII 3TOro THIa 4acTO BCTPEYAETCS TaKKe KOHBEpO OIHOBPEMEHHOCTH (TISATh
npumepoB). CkazyembiM ['TIE nipu 3TOM MOTYT BBICTYTIATh pa3Hble QUHUTHBIE (HOPMBI.

(5) Uzvinyunuk, mums muyKole eyanrbe ' anma, 2 vlmevlibe aHma, 38 bIH-4aAM MbIMKIHANBAHbHbIBONAY .

iysnpi=nik tite min=kaje jena=lhan=ma
TaKOH=KaK xe Korjaa KoTOpEIi=ADV lat aererb=HABIT=CV.sim
hatv=0=lh.an=ma ewan-cam

nonka=E=VBLZ.habit=CV.sim o0s13arenpHO-part

mot=k=ena.lv.ani=novo=la=rn

1nsgS=PRS=npunocuts xeprBy=INCH=PL=PRS

‘I[ToaTOMy, KOTZIa Ky/1a-HUOYIb JIETETh, HA JIOJIKE TUIBITH, 0053aTEIHHO MPUHOCHM KepTBY [Mautb-
nera, 2019, c. 129, Ne 8].

2.3. AHaauTn4yecKuii MOHOUHUTHBIA THTI

B koHCTpyKIMAX aHATUTHYECKOro MoHOGWHUTHOTO Tuna ckazyemoe 3IIE mpencrasnser coboit
¢unnTHYIO QopMy rnaroina, a ckazyemoe ['TIE — nundunuTHyt0. B BeIOOpKE B TakuxX cirydasix ckasye-
MbeiM [TIE BbIcTymaeT kKoHBepO OZHOBPEMEHHOCTH HJIM OTPUIATENBbHBIH KOHBEpO (OAMH U UETHIpe
IpUMepa COOTBETCTBEHHO). KOHBEpO OIHOBPEMEHHOCTH B KQUECTBE CKa3yeMOTO HE3aBUCHMOI mpe-
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JTuKaTuBHOW eauHuIbl HetunudeH: B ['TIE ata dopma mpecrapieHa IUIb aHATUTHYSCKON MOHO(DH-
HUTHOHN KOHCTpyKumeH (6), B 3I1E xe oHa BCTpeTHIIach B MATH KOHCTPYKIHAX IPYTOTO THIIA.

(6) hlunsan o2’anma 2’vino, UblEMUMUE  ULU OOEMbIK, MUMD SbIHOMS bLIO HAKOUMbIYHAE BIABOA
viuuye’ [[ComoBanésa, 2015, c. 10, Ne 24].

oni=niaq ohan=ma halo  jog=mitiw HITH obet=o=k tite
TOT=YTO ®1atb=CV.Sim 1guHEM  OBICTPBIH=yTpOM 00en=E=LOC korama
yano=thalo na=k=0=jt=o=n=na=w glavol=a
cepeuHa=THEM LowA=PRS=nepeBo=VBLZ.lat=epinyT6=PRS=3nsgP=PL  myxunna=INSTR
acCu=w

npyr=ABS.pl

‘TToToM *IyT JHEM, YTPOM HIIH B 00€I, KOT/Ia B CEpEeIMHE THS MY)KYMHBI TIOMIYT 32 TPYThIMU’
[Tam xe, c. 92, Ne 24].

2.4. AHAJTMTHKO-CHHTeTHYEeCKU OMUH(PUHUTHBIIH THIT

st o6o3nauenust ocoboit pazHoBuanoctu [1IK, B KOTOpo# cka3zyemble 00eMX NpeANKaTHBHBIX
€AMHUL] BBIPaXEHbl MHOUHUTHBIMU (OpMaMy IJIarojia, Mbl BBOJUM TEPMHH OuuH@uHumuble KOH-
CTpyKuuu. B BEIOOpKE 3aperucTpupoBaHO TPU TAaKUX NMPHUMEPA: C JIOKATUBHBIM, JaTUBHBIM U OTPHUIIA-
tenbHbIM KoHBepOamu B ['TIE. CyiecTBoBaHre B KOPSIKCKOM SI3bIKE KOHCTPYKIHMI 3TOTO TUTA, Ha HAII
B3MJISA], OOBSICHSIETCS CHIEUU(PUKON HCIIONH30BAHUS MIEPEUHCICHHBIX MHPUHUTHBIX TIaroJdbHBIX (OPM.

JlokxatuBHEI KOHBEpO B mo3ummu ckazyemoro ['TIE — penkoe siBieHne: B BBIOOPKE €CTH JIUIIb OJTUH
npumep c atoii popmoii B ['TIE, Ho neesrs — B 3[IE. B BrickazbiBanuu (7) JOKaTHBHBIE KOHBEPOBI
B 00€HX MPEeINKATHUBHBIX CTUHHLIAX, BEPOSITHO, BBIPAYKAIOT MOJIAILHOCTH HEOOXOAUMOCTH, YeM U 00b-
SICHSICTCS IX HEOOBIYHOE YIOTpeOIeHwHe.

(7) Muyxvie muma 2’arag 'yvl8oK, 26 biH-4am HOMAULIKOUMbLY EKKbl bIHHUH UHATbEATNNUTD.

min=koje tite haq.aw=novo=k ewan-Cam
koropeii=ADV.lat  korma ornpasButscs=INCH=CV.loc o0s3aTenmsHO-part
nota=Coko=jton jo=kka ani=niin ina.liv.at=pili
TyHapa=IN=LAT nomectuts=CV.loC to1=ADJ.sg skepTBa=DIM.ABS.sg

‘TIpex e yeM Kya-To OTIIPABUTHLCS, 005A3aTEILHO HAJIO B 3EMJTIO MOJIOKHUTH 3TOT MAJICHBKHIA
1
unsnesm ~ [Mamnbniesa, 2019, c. 129, Ne 4],

JatuBHBIN KOHBEpO BCTpeYaeTcsl B TEKCTAaX MOYTH HMCKIIOUUTENBHO Kak ciaoBodopma 26wy (KO-
pEHb MMeeT 3HaueHue ‘cka3zatrh’). E€ GhyHKuMs — MapKupoBaHUE MPSIMOM peYH M MOJICTUPOBAaHUE pe-
IUTMKH ¢ TIO3UIMK ciyiatomiero [Maibiesa, 2015 6, ¢. 47]. Takum 00pa3om, HECMOTpPS. HA CBOIO HH-
(UHUTHOCTH, JATUBHBIA KOHBEPO HE MapKHUPYET NMPEIUKATHBHYIO €AMHUIYY KaK CTPYKTYPHO 3aBHCH-
MYIO U MOXKET MCIIOJIb30BaThCS B HE3ABUCUMBIX MTPEAUKATUBHBIX €ANHHUILIAX.

OTpurarenbHbI KOHBEPO SBISETCS YHUBEPCAILHBIM CPEACTBOM BBIPKEHUS OTPUIIAHUS U UHOTIA
npuHUMaeT JauuHele addukcel [MansieBa, 2014 a, c.87]. O6macte ero ¢GyHKIMOHHUPOBAHWS
He orpannunBaetcs 3I1E, on cBoboano ynorpebisiercss B ['TIE ananuTHueckux MOHOQUHHUTHBIX KOH-
CTPYKIHH (YEeThIpE IIpUMepa U3 TISTH).

(8) [To yaen uavams, Omuysuun y362 51, yaen IMd3H06HA 36biY: ]| « Kvimbvln MunbBuiubIKy, mums
8 'VIMKY 8AKKbL, MUM? KOUblY SAANIAHMbIK, KbIMbLL HAHKO 3MKU8 K3, [Mbles’ yanko karae’as’ kom-
sanay, koénannay]» [Tonosanéna, 2015, c. 41, Ne 11].

katal milig=o=¢oku tite wut=ku va=kkao tite

HE pemaa=E=IN Korja BoT=LOC Haxoauthca=CV.loc Korjaa
qojan ja=jal=la=p=tok kotol  nan=ko e=tkiw=ke

crofa POT=npunectu=PL=PFV=2nsgS He BoH=LOC CV.neg=noueBatp=CV.neg

1
Hnsneom — 6€CKp0BHO€ JKEPTBONPUHOLICHUE BCPXOBHOMY 60)I<€CTBy Yy OC€UIbIX U 6€p€FOBLIX KOPSAKOB;
Macca, CoOCTodIas U3 3as14bCro myxa u OJICHbETO JKHpa, UJIN KyCOUCK TaKOM MacChL.
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‘[M Ta crapyuika, DMUHHHA KeHa, Ta DMPHOBHA cKazaina:| «He Hamo B O6anarane, Koraa Bbl HaXO-
JUTECH TYT, KOT/Ia CIOJIa IPHE3KaeTe, He HaJo TaM HOYEBaTh, [[IOTOMY YTO TaM 3JIble TyXH HaXo-
nsitest, kuByT]» [Tam ke, ¢. 134, 135, Ne 11].

Ha ocHoBe  amanm3a  BBIOOPDKHM  yCTAHOBIIEHBI ~ OCOOCHHOCTH  pacmpeaenieHus  (Qopm
0 MIPEIMKAaTUBHBIM ~ €IUHHIIAM C TOYKA 3peHHs] BBIpakaeMol uMH MojambHOCTH. Cpe-
IV MICCIIETyEMbIX KOHCTPYKIMH OOHapy)keHo Tpu OnHOMa, y KOTopbiX (opmbl ckazyembix ['TIE mpo-
TOTUIIMYECKH BBIPAXKAIOT HEPEaJbHYI0 MOAAJIBHOCTB: 3TO MMIIEpaTHB (ABa MpHUMeEpa) U KOHBIOHKTUB
(omuu mpumep). Tpu u3 4eThIpEX OMHOMOB ¢ OTpHUIATENbHEIM KoHBepOOM B I'TIE compoBoxmaroTcs
yacTHIEH Kulmblil ‘TMyCTh He  (dMGaTHUECKUH BapHaHT — Kblmosl). Takue KOHCTPYKIMH BBIPAXKAIOT
MOTEHIIMAIBHYIO0 MOJATBHOCTD 3anpera [Manbiesa, 2014 a, c. 85]. Cpenu ckazyembix 3I1E Het umre-
paThBa ¥ KOHBIOHKTHBA, OJJHAKO BCTPEYAIOTCA JIpyTrHe (POpPMBI, BRIPAKAIOIINE HEPEaTbHYI0 MOJIAlb-
HOCTB: 0ocobenHo yacto (12 mpumepoB) ckazyemoe 3IIE mpuamMaer ¢opmy mortenmmanmca. Kpome
TOTO, JIOKQTUBHBIN KOHBCp6, BO3MOKHO, B HCKOTOPLIX CJIydasaX BbIPAXKACT NOTCHUIUAJIBHYIO MOJAJIb-
HOCTh HE0OXoauMOoCTH 1K HamepeHus (cM. pumep (7)). Takum obpaszom, ['TIE Gonee pazHooOpa3HbL
B IUTaHE BBIOOpa (hOpM, BEIpAXKAOIMIUX HEpealbHYI0 MOAalbHOCTH, yeM 3IIE, koTopsie orpaHUYEHBI
B OTOM OTHOIICHUHU INTOTCHIHWAJINCOM H JIOKATUBHBIM KOHBep6OM.

Broinenennsle cTpykTypHble Tunbl Kopskckux IIIIK co ckpemoit mume pacnpenemnstoTcs
10 YaCTOTHOCTH B BRIOOPKE  CIEAyIOMMM  00pa3oM: aHANWTHYECKWA OW(PDUHUTHBIA  THIT —
61,11 % npuMepoB; aHATUTUKO-CUHTETHYECKNH MOHOGUHNTHBIN THIT — 24,07 % npuMepoB; aHAIHUTH-
yeckuid MOHOQUHHUTHBINA THI — 9,26 % npuMepoB; aHATTMTUKO-CUHTETHUECKUN OMMHMUHUTHBINA THI —
5,56 % npumepoB (cM. Tabi. 1 Ha c. 48).

3. OYHKIHOHAJIbHO-CEMAHTHYECKAS KIacCH(PUKAIUS MOTUNPETHKATUBHBIX KOHCTPYKIUIA
€O CKpemnoii mume ‘xorna’

[lepBuuHas QyHKIUS KOPSKCKON CKpENbl mume — MapKUPOBaHUE BPEMEHHBIX (TEMIIOPAJIbHBIX)
OTHOIIICHWH, OJHAKO IIMPOKAas CEMaHTHKa 3TOTO JIEKCUYECKOTrO DJIEMEHTa M BaphbHUpOBaHHE MOpGo-
cunTakcuueckoil ctpykrypsl IIIK mo3BosisioT eMy ObITh HOIM(PYHKIMOHAIBHBIM U UCIOJIb30BATHCS
B YCJIOBHBIX M M3bSICHUTEIIbHBIX KOHCTPYKIMIX. BeiencTBue OJM30CTH YCIOBHBIX M BPEMEHHBIX OT-
HOIIIEHWI MBI BBIIETSIEM JBa OCHOBHBIX (yHKIHOHaBHBIX Tuna IIIIK co ckpemnoii mume: ycnoBHO-
BPEMEHHOU U U3bSICHUTENbHBII.

3.1. Yc1oBHO-BpeMeHHOI THIT

I1IIK ycioBHO-BpEMEHHOIO THIIAa 00pa3yroT JBa kiacca: quddepeHuupoBaHHbIe KOHCTPYKIIUHU, KO-
TOpBIE JENATCS Jlajiee Ha COOCTBEHHO-BPEMEHHBIE M YCIIOBHBIE, U Henu(GepeHInpoBaHHbIe, TPUIEM
NepBbIe CYHNICCTBEHHO NPEOONaaloT HaJl MOCIeIHUMH, TPEICTABICHHBIMH B BHIOOPKE JIUIIL TPEeMs
prUMepamH.

3.1.1. BpemeHHo# THUII

B nutepaType NpUHATO BBIIENATH KaK MUHMMYM TPU OCHOBHBIX THIIA BPEMEHHBIX OTHOIIECHHI:
OJTHOBPEMEHHOCTb, CIIeJIOBaHHE W mpemmectBoBanue [[pammarwka..., 1970, c. 728, 730; llamuna,
1987, c¢. 97; Cristofaro, 2003, p. 159].

XapakTep TEMIOPaJbHOTO OTHOMICHUS MEXAY COOBITUSMH SIBJISIETCS OCHOBHBIM IapaMeTpOM
nmanpHenen knaccudukanum BpemeHHBIX [IIIK. B To Bpems kak ¢yHKIHS HecHenuaaTn3pOBaHHBIX
BPEMEHHBIX KOHCTPYKIIMI COCTOMT B IMMPOCTOM yKa3aHUHM Ha HAIWYHE CBA3H MEXIY COOBITHUSIMHU, CIle-
UATN3UPOBAHHBIE HCIIOIB3YIOTCS I TOTO, YTOOBI JIOKAJIU30BaTh UX.

B 3aBHUCHMOCTH OT BO3MOXXHOCTH OTIPEAEIUTh OTHOCHUTENFHOE IOJI0KEHHE BO BPEMEHHU BhIpakae-
MBIX MPEIUKATHBHBIMU CIUHUIIAMH COOBITHI MBI BhIJENsieM TudQepeHnnpoBannbie U Heauddepen-
UPOBaHHBIE CIIEUATIM3NPOBaHHbIC BpeMEHHbIE KOHCTPYKIMH. [uddepeHunpoBannsie 00pa3yoT aBa
CEMaHTHUYECKUX THIA: OJJHOBPEMEHHOCTh M Pa3HOBPEMEHHOCTb, KOTOpasi BKJIIOYAET B ceOsl clie/loBa-
HHe ¥ npenmectBoBanne. HenuddepeHnnpoBaHHbIM B JaHHOH paboTe HA3bIBACTCS THUII CIICIIHAIN3H-

ISSN 2712-9608
SI3biku 1 osbKIIOp KOpeHHBIX HapoaoB Cubupu. 2024. Ne 1 (Boim. 49)
Languages and Folklore of Indigenous Peoples of Siberia. 2024. No. 1 (lss. 49)

47



Jluneeucmuxa. Cunmaxcuc
poBanHbIX BpeMeHHBIX [II1K, xapakTtepusyroumiicss TpyJHOCTBIO OMpeAeIeHUs TOYHOH OTHOCHUTEIb-
HOM JIOKaJIU3alli¥ COOBITHI.

Tabnuma 1
CrpykrypHasn kiaaccudurkanus kopsakckux IIIK co ckpenoii mume ‘xorna’

Table 1
Structural classification of Koryak PPC with the clause linkage marker tite ‘when’
Ilo Tumy o THITY CKA3YEMBIX ®dopma dopma Kon-Bo JHomns
CKpenbl Y 4 ckazyemoro 3[1E ckazyemoro I'TIE | mpumepoB | mpumepoB
Aopuct 8
Aopuct Ipesenc 3
[epdext 2
IIpeseHc 4
IToTeHIHaIKIC 2
budunutHbe [orenuumanuc Wmmneparus 1 61,11 %
KoHbIOHKTHB 1
[epdext 1
Ananurudeckue IIpesenc IIpesenc 8
Kanudukarus Aopuct 2
[epdext [epdekr 1
Morermanic OTpHunaTenbHbIH 3
. KOHBEPO
C dumurhoii OTpuuatenbHbIi
(bopmoii cka- IMepdext pui 1 9,26 %
KOHBEPO
3yemoro 3I1E
Kongsepb
[Ipesenc 1
OJJHOBPEMEHHOCTH
JloxaTuBHBIN [lpeserc >
MoHo(pUHUTHBIE KOHBEPO Mwnepatits L
TToTenmnuanuc 1
C uHOUHUTHON ilz) eS;STC 1
(dopmoii cka- Kongpepo D 24,07 %
Kpamu¢ukarus 1
syemoro 3IIE | oxHOBpeMeHHOCTH
[epdext 1
AHaIUTHKO- IToTenmnuanuc 1
CHHTETHYECKHE i
OTpunaTensHbIH Tpeserc 1
KOHBepO
JloxkaTuBHBIH
. 1
JlokaTuBHBIH KOHBepO
IR ———. KOHBEpO OtpunarenbHbIit 1 5,56 %
KOHBEPO
OTpunaTensHbIH JlaTuBHBII 1
KOHBEpO KOHBEPO
Bcero npumepor | 54

3.1.1.1. OnHOBpPeMEHHOCTH

B KOHCTPYKIHUAX OJHOBPEMEHHOCTH COOBITHS MOTYT OBbITh JINOO OJAHOBPEMEHHBIMH, OO pasjie-
NEHHBIMU OYEHb KOPOTKMM BPEMEHHBIM MHTEPBAIIOM. DTOT MHTEPBAI MPEJICTABISACTCS HEPEIeBaHT-
HBIM, a COOBITHS — TporcXoasniuMu B oaHo Bpems [Cristofaro, 2003, p. 159]. Ha nHamr B3rsz, Takoi
MOJIX0J] K OTHOIICHUIO OJJHOBPEMEHHOCTH JUKTYETCS TEM, UYTO B aHTJIMHCKOM SI3BIKE €CTh MOKa3aTen
cea3u When ‘xorma’, before ‘mepen rem kax’ u after ‘mocie Toro kax’, mpUMEpPHO COOTBETCTBYIOIINE
TpEM OCHOBHBIM THIIAM TEMIOPAIBHBIX OTHOIICHHNA. HemocTaTok Takoro moaxojia — HEBO3MOXKHOCTh
OTPEJICIICHHSI TOTO, B KAKUX CIIy4asiX BPEMEHHON MHTEPBAJ OIICHMBACTCS KaK PEICBAHTHBIN, a B KAKHX
HeT. B paMkax JaHHOrO HCCIIEAOBaHUS IMEPECeUCHHE peaau3allii BhIpakaeMbIX MPEAMKATHBHBIMH
eJMHHIIAMU COOBITHI BO BPEMEHHU CUMTAETCs ompeenstonuM kpurepueM Boinenenus [MITK ogroBpe-
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MEHHOCTH. B KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX BO3MOXKHO OOHApYXHTh WHTEPBal MEXIY COOBITUSMH, KOH-
CTPYKIIMH MPU3HAIOTCS MPUHAJISKAINMHA K THITY CJIEJOBAHUS.

OOHOBPEMEHHOCTb, HE SBILISICH OJHOPOIHOM, pa3felnseTcs] Ha MOTHYI0, MIPH KOTOPOH TJIABHOE CO-
OBITHE OCYIIECTBISICTCS HAa BCEM MPOMEKYTKE BPEMEHH pEaM3aliy 3aBUCHMOTO COOBITHS, U YaCTHY-
Hyr0. Hmke npuBenéH npumep KOHCTPYKIMH C MTOJTHOW OJHOBPEMEHHOCTBIO: UHI.165M 00JIajgall 0co-
OCHHOM CHITON BCE TO BPEMSI, UTO JKHJIO ITOKOJICHHE POIUTEIICH pacCKa3IHITHL.

(9) [Hnson65m cvimbikvénamuix mo) bimbly SHbRUYUS , MUMD EHAHMA, MIMMIJIb bIHHUH HbIKIMEYKUH
UHIABIM.

omoay enipii=w tite jon.an=ma totteli
BECh oten=ABS.pl KOrjaa *uTh=CV.Sim OYEHb
ani=niin n=a=ketyu=qin ine.lv.et

toT=ADJ.s¢g QUAL=E=cunpabi=3sgS )kepTBa. ABS.sg

‘[MusmBaT [U1s1 HAIICH KU3HU, U] Y BCEX POAUTENCH, KOTJa [OHHU | KWK, OYEHB ATOT CHIIBHBIN
unsnesom’ [Manbliesa, 2019, c. 129, Ne 3].

B KOHCTpYKIMSAX 4aCTHYHOW OJHOBPEMEHHOCTH IIPOMEKYTKU BPEMEHU, HA MPOTSHDKEHUM KOTOPBIX
peanu3yoTCsl COOBITHS, MEpPEeceKarTcs, HO 0e3 BKJIIOYCHUSI OJHOTO NMPOMEXyTKa B apyroil. Takue
KOHCTPYKITUH BCTPEUAIOTCS B UCCIIeyeMor BeiOopke dare, geM [IIIK ¢ momHol oHOBpEeMEHHOCTEHIO
(mBeHaALIATH TPUMEPOB MPOTHUB TPEX).

(10) Tum> mumeix Tueunvix, moitisime '>moin Mapmemwvsin Apanacvesuy, 96 vin 2onns6 aun [IonoBa-
uéra, Manbiesa, 2015, ¢. 22, Ne 138].

tite t=it=0=k tiyil=o=k t=0=jothet=0=n
Korjaa 1sgS=6w1Th=E=150S.PFV Turnne=E=LOC 1sgA=E=Bctperuth=E=3sgP
MapTeMbsH adaHacbeBUY  ewan ye=np=ew=lin

yKe PP=crapp1ii=VBLZ=3sgS

‘Korna s Obua B Turune, st Becrpeuana Maprembsina AdanackeBuya, yxke noctapesiiero’ [Tam xe,
c. 35, Ne 138].

Ecnu comeprkaHne NpeIuKaTHBHONW €JMHHUIBI HE MMEET TOYHBIX BPEMEHHBIX I'paHMI (UTO BEPHO,
HalpUMep, Ul IPUPOJHBIX siBJeHHH: cM. mpumep (11)) wim JUIMTENBHO B CBOCH peanu3anuu
(cMm. mpumep (12)), To ceMaHTHYECKOE OTHOIICHHUE, BhIpaKaeMoe KOHCTPYKIMEH, MbI OTIpe/esisieM Kak
OJTHOBPEMEHHOCTh, JaXE €eCJIM B MPEUIOKEHUH yMOTpeOIsieTcsl ToJy3HaMEHaTelnbHasl CBsI3Ka
C KOPHEM -}/80- ‘HaUMHATh HJIM B COCTaB INIaroJIbHON CI0BO(GOPMBI BXOJUT MOKA3aTeNIb HHXOATHBA.

(11) [BInnan naxyxkviimbiybit u, RILIMKYK], 8 OMBbLIMEIYE0K MUMI, HIKYIIIYbIH [MIKU HanevLie nbvly,
emmu binndH 2 'yemmas 'une 'vin] [[ConoBanésa, 2015, ¢. 13, Ne 79].
wotq=o=tve=gvo=k tite ne=ku=l=le=p=o=n
temHota=E=VBLZ.inc=INCH=CV.loc Koruaa LowA=PRS=CAUS=untu=PRS=E=3sgP
‘[1 BOT 3aBSA3BIBAIOT M, 3aKOHYMB [IPa3THOBATH ]|, KOT/1a TEMHEET, YBO3UT, [TOT, KTO U3 TabyHa,
npuexan oaun denoBek]’ [Tam xe, ¢. 96, 97, Ne 79].

(12) Tum> sumxy yvieoma eticyues yvik, Kblmas 'ym pyccKuyas’ Huleoll 8 aHABAMbIK MOUKAKbIYZ dHAY,
[myro yrmvix moimvee anna, mvies’ SHuUHbMbIKS OMaAKaAy YUUMENbIK 8 AHABAMbBIK YEHIHKIY2 dHAY ).

tite vitku navo=ma je=jyué.ew=n=o0=k kota.wut
Korja BIIEPBBIE HavaTh(cs1)=CV.sim DES=y3nats=DES=E=CV .loc BIpYT
russki=paw §avo=j waniav=at=o=k
pycckuii=xeHmuaa. ABS.sg  HavaTh(ca)=3sgS.PFV cnoBo=VBLZ=E=CV.loc

moj=ka=k=s=¢henar

MeI=OBL=0BL=E=ADV.noxo6uo

‘Korna Hauanu yquThCsl, HEOXKUIAAHHO [T HAC] PYCCKast )KSHIIIHA 3arOBOPHJIA TI0-HAIIIEMY, [ MBI
OUYCHb PAJIOBAIHCH, IOTOMY YTO HHTEPECHO OBIJIO BMECTE C YUUTEIEM TOBOPHUTH HA CBOEM [S3bI-
ke]]” [demsik, 2020 a, c. 38, Ne 88].
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3.1.1.2. Pa3HOBpeMEeHHOCTh

B xoHCcTpyKumsax cnemoBanus coxepkanne 3IIE x momenty peamuzanun copepkanus [TIE yxe
peanmzoBaHo, 3aBepmieHo. Yame Bcero Takue IIIIK mepeBomarcs Ha pycckmil s3Ik (ppazamu
CO CKPETION nociie moz2o Kax.

(13) To mums meimoiticynannan pyccKuenviebliiybit, biHA8 Yn MblMblY601d IHAUbLIHAMbIK PYCCKUKA-
nus’, Kol 6’ aua aeénka ywvinsvy 6 ’ansaso).

to tite mot=o=jyul.al=la=n russki=jel=0=yojn=0=n ona.wut
nu koraga InsgA=E=y3nats=PL=3sgP pycckuii=13ik=E=NMLZ.abstr=E=ABS.sg  u BoT
moat=o=nvo=la ena=ja.lp=at=o0=k russki=kali=w
InsgS=E=nagatp=PL AP=cuntath=VBLZ=E=CV.loc pycckuii=mucemo=ABS.pl

‘A KorJa Mbl BBIYYHIIH PYCCKHH SI3bIK, CPa3y HAYalld YATATh PYCCKHUE KHHUTH, [XOTs HHOTIa
¥ He IoHuMaM MHorHe ciioBa]’ [Tam ke, ¢. 39, Ne 100].

B Be100OpKe 00Hapyx)eHa Tonbko oxHa [1I1K, 1t koTopolt 0MHO3HAYHO YCTAHOBIIEHO MPEAIIECTBO-
BaHHE B Ka4eCTBE (PYHKIHOHAIHHO-CEMAaHTUYECKOrO0 THUMA. B KOHCTPYKLMAX C MPEIIIECTBOBAHUEM
conepxanue 3IIE emé He peammsyercs, comepkanue [TIE mpeactaér mpoucXoAsIIuM paHbIIE.
B pycckoM nepeBoae Takux KOHCTPYKLMI BO3MOKHA CKPETIa neped mem Kax.

(14) [ITbtue noimutixye 26°, une’» moiianai mueviie’y], mums moliaiai MelHONGIY 38 'biH NAYALIAU,
[kumume’as’ yumoix 6 vaannai, 2’ vime vicaxayve marokum kyaoy] [Ionosanésa, Manbliesa, 2015,

c. 19, Ne 66].
tite tola=la=j tonop=o=1) ewan  panal=la=j
Korja untn=PL=3sgS.PFV conka=E=DAT yxe yroMuthess=PL=3sgS.PFV

‘[Chauana sierko, ObICTPO ILIH JILDKHUKH |, KOT/Ia TIOJIONUIN K COTIKE, YK€ YTOMIIIUCH: [0exkna
CHITBHO TIPOMOKIIa, cO0aubs ynpspkka easa uaet]’ [Tam ke, ¢. 30, Ne 66].

3.1.1.3. HenguddepeHuupoBaHHbIii cCIeNHATN3UPOBAHHbIN BPEeMEHHOI THII

[IK #eauddepeHnnpoBaHHOTO CIENMATU3UPOBAHHOTO BPEMEHHOTO THITA OTIMYAIOTCS OT MPOYUX
CHEIMATU3NPOBAHHBIX KOHCTPYKIIUN TEM, YTO OTHOCHTEIbHAS JIOKAIHU3allKs BBIPaXKaeMbIX B HUX CO-
ObITHI onpenensieTcsl HeoAHO3HaYHO. 1Ipu 3TOM, B OTIIMYME OT HECTIEUATM3UPOBAHHOTO BPEMEHHOTO
THUIIA, JAHHBIM THII HE AOIYyCKaeT JIlo0oro pacronoxenus: coobituil. Tak, B mpumepe (15) oTHOmIECHNE
MOJKHO ONPEIENNTh KaK MpPEeAIIeCTBOBAHNE WM KaK YaCTUYHYIO OJHOBPEMEHHOCTH, €CIIM CUMTATh,
YTO BO3BpAIIEHUE — 3TO KOMIUIEKCHBIN IPOLECC, BKIIOYAIOMINN B ce0s1 cOOphl yXOIAIMMX M HpoIIa-
HUE.

(15) X mums xosumoinay, [moxu xostimoly,| moimkyibiiyoinsg’ kunyyeame 'yiy, [c coboti konnsii-
maHvybIHdH Atmamuly u meimiuasume 'yi) [I'onoanésa, 2015, c. 13, Ne 74].

u tite ko=ja=jt=0=la=q

Korjaa PRS=nom=VBLZ.lat=E=PL=PRS
mot=ku=jol=n=o0=ne=w kinunva=thul=u
1nsgA=PRS=naBars=PRS=E=3nsgP=PL msico=4actb=ABS.pl

‘U xorma BO3BpAMIAIOTCsI TOMOM, [KTO TOMOU HIET, | maéM Kycku Msca, [c co0oi oMot OepyT,
U Kycouek kupoBoi maccel]’ [Tam xe, ¢. 96, Ne 74].

3.1.1.4. HecnenMaau3MpoBaHHbIA BpeMeHHOI TUII

Cremyst 3a IpyTUMH PYCCKOSI3BIYHBEIMU HCCIEIOBaHUSIME 110 3T0oM Teme [lllammaa, 1987; Komka-
pésa, 2007], MBI Ha3bIBaEM CEMaHTHUYECKMH TWUI Heclenuaan3upoBaHHbIX BpeMeHHBIX [IIIK oOmeit
BPEMEHHOH COOTHECEHHOCTHIO, HO TIOHUMAEM €ro YK€ U HACHTU(HUIMPYEM Ha OCHOBaHUH CJIEIYIOLIe-
ro KpuTepusi: o0mas BpeMeHHas COOTHECEHHOCTh — 3TO TaKoe TEMIIOPAIbHOE OTHOIICHHE,
IIpY KOTOPOM CEMAaHTUUYECKH U NparMaTudecky MpruemaeMa HHTepIpeTanus ¢ JII0ObIM B3aUMHBIM pac-
MIOJIOKEHUEM COOBITHH BO BpeMeHH. B paccMaTpuBaeMoil BBIOOpPKE BCTpETHJACh JIMIIb OJHA KOH-
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CTpyKIusi 3Toro tuma. B mpumepe (16) omwmchiBaeTcs curyanus, B kKotopoit cyobekTsl [TIE moryT
3BaTh JIeTel M BHYKOB KaK J0, TaK W MOCJE TOT0, KaK MMPUBEIYT )KEPTBEHHOTO OJICHS; C IPYTOH CTOPO-
HBI, TTIOATOH OJICHS MOXKHO paccMaTpHBaTh M KakK IPOIIECC, BO BpeMsI KOTOPOT'O JIFOAH MOA3BIBAIOT JIe-
TeH.

(16) [Loiieo nakonuouubIMAE 'YBIHAG , OMMBINOTCO HAKOHYOUUBIMAG LIHAG , OUbIMEbIH, NOUSbIH
HAKOHYOUYbIMAG HbIH], MUM3 KOAHA HIKVHLINKUEHbHbIH MbLMBENKbLT MO K6IMUYY, UbLIbYbIKMULY
HOKYe DUil96 YbiHd6 ", [0ublMifblH, NOUbIH U OMMbINOUSHIH HIKYIIUGHIbIH, MUKLIHIK SHMbIJHIH
sosya) [Tam xe, c. 17, 18, Ne 19].

tite qoja=na ne=ku=n=o0=pkij=en=n=o=n

Korja onenb=ABS.sg LowA=PRS=CAUS=E=noaxoautb=VBLZ=PRS=E=3sgP
tom=jo=Iqal to komin=u jolip=o=kmin=u
youts=PassP=NMLZ.dest u pe6énok=ABS.pl coenunenne=E=pe6énoxk=ABS.pl

ne=ku=hejp=ew=n=0=ne=w

LowA=PRS=3Byx=VBLZ=PRS=E=3nsgP=PL

‘[Korbst rOTOBSIT, IEPEBSIHHBIC KOIbSI TOTOBSAT, MOCOX, KOMbLE TOTOBSAT], KOT/a OJICHS TIOATOHSIOT,
[mpenHazHadeHHOTO] T 320051, 30BYT J€TEH, BHYKOB, [OHU KOIIBE, TIOCOX, IEPEBIHHOE KOIIbE
HecyT, [Te], kTo Oyaet 3abuBaTh onens]’ [Tam ke, ¢. 104, Ne 19].

3.1.1.5. KonkpeTn3aTopsl CEMaHTHKN KOHCTPYKIMi BpEMEHHOT0 THIA

Ckpena mume MOXKET COYETaTbCsl ¢ KOHKPETH3aTOPaMHU, YTOUHSIOIIMMH OTHOCUTENFHOE PacIoio-
JKEHHE COOBITUH BO BPEMEHHU.

Oco0eHHOCTh KOHCTPYKIHH cO clioBoM sxam ‘cpa3y’ B I'TIE cocTouT B TOM, YTO BpeMEHHOH HH-
TepBaj MEXIY COOBITHAMHU HACTOJIBKO Maj, YTO COOBITHS MPOHCXOAAT HNPAKTHUYECKH OXHOBPEMEHO.
TeMm He MeHee MEXIy HUMU BCE PAaBHO CYILECTBYET HEKOTOPBIM HPEeAeIbHO MaJblii IPOMEKYTOK Bpe-
MEHH U UX BO3MOXKHO JIOKJIN30BaTh OTHOCUTENBHO JIPYT ApyTa.

(17) Tum> xynsvimoly 63mamvinebiy, Myio AKaM-2’am SMbIHEbLIZ 0 MbIMKOHS alnay, [mume’ amysvika,
MbLas 'Kon Byaus’ evie’aék nueu moimoiuyusbinde’] [Manbliesa, I'onoBanésa, 2016, ¢. 117, Ne 83].

tite ku=lgst=0=0 vet=at=o=nv=o=r) muj=u
Koraa PRS=yiitu=E=PRS pabora=VBLZ=E=NMLZ.loc=E=DAT Mbei=ABS.pl
jagam-hat  et=o=nv=o0=Ilh=0 mot=ko=nhal=la=n

cpasy-part  6eitb=E=NMLZ.loc=E=ATR=EQU 1nsgS=PRS=ctanoButbcs=PL=PRS

‘Korpma [ass1] yxoauia Ha paboTy, MBI Cpa3y X03s5€BaMH CTAHOBUIIUCH, [KPACHBYIO MY3bIKY, TaHIIE-
BaJIbHBIE TIECHHU MTOTOM [Xxoporio] y3uamu]’ [Tam xe, c. 124, Ne 83].

Wuorna nokaszarenem pa3HOBPEMEHHOCTH (CIIEZIOBaHUS WIIH MPEAIISCTBOBAHNS) BHICTYIIAET JIEKCH-
YyecKasl eIUHAIA 96 biH “yke’. DTO CIIOBO, HAXOAACH B MPEIUKATUBHON eIUHUIE, MAPKUAPYET TIpeIIie-
CTBOBaHHE €€ CONEp)KaHMsI II0 OTHOIICHHWIO K COACPKAHWIO JPYroil MpeIuKaTUBHOW €IMHUIIHL
B npumMepe HIKe KOHCTPYKITHS BEIPaXKaeT CIIeIOBaHUE, TIOCKOIBKY 96 ‘bir puHauie:)kuT 311E.

(18) Tums 56 vin vinNI6U, KOIAKE0OY cenbcosembly Haemuly Anna HnnokenmovesHa
noli8 ‘bIHMbI8 aynane 'vik, Kokomeainwviyeoy. [«Muniuonksn Keanmynapmusanaso molieblH, smam
AKMbIKA bIHHAIH KOAAMKbIHA6 muliebiny] [Manbuesa, ['onoanéa, 2016, c. 117, Ne 69].

tite ewon  onp=ev=i ko=la=ngvo=g selisovet=o=1)

Korja yxe crapeii=VBLZ=3sgS.PFV PRS=untn=INCH=PRS censcoBeT=E=DAT
pav=toy aHHAa  HMHHOKEHTbEBHA palwant=o=wanla=lh=o0=n
xeHuHa=VBLZ xene3o=E=npocutb=ATR=E=ABS.sg

ko=kotyajp=o=nvo=

PRS=mrytuts=E=INCH=PRS

‘Korna yxe coctapuiics, X011 B CEIbCOBET K keHe AHHE VIHHOKEHTbEBHE JIEHET NIPOCUTh, LIy-
TWI: [«MusmuonHyo KBaHTYyHCKYI0 apMuIo mo0ean, a OAHY 9BEHKY HE MOTY ITOOEIUThY]’
[Tam xe, c. 123, Ne 69].
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B BeiOopke mnpeactaBnensl Takke IIIIK, koTtopeie 00magaroT CEMaHTHUYECKHM CBOWMCTBOM,
HE BBIJICTICHHBIM B OT/ICJIbHBIA CEMaHTHUYECKHI THIT U HE OTPKEHHBIM B Ta0I. 2, — XaOUTyaJ bHOCTHIO.
ITox xaOnTyaapHOCTBIO MBI MOHAMAaeM XapaKTEPUCTHKY BPEMEHHOTO OTHOIIEHUS, 3aKIFOYArOIIyIOCs
B TOM, YTO CBS3b MEXIY NPOMO3UIUIMHU-PEISIHTAMH MOIPa3yMEBACTCs aApECaHTOM KakK MOBTOPSIO-
masicst, ycroiumBasg. [loBTOpsieMOCTh 3TOl CBSI3M  MOXET OBITh OOYCJIOBICHAa TpaauIluer
(cM. mpumep (15)), IPUBBIYKOIN WIIM TEM, YTO TOBOPSIIINI HEOTHOKPATHO MPOKHBAT HA3BIBAEMBIE CO-
ObITus B ipouuioM (cm. mpumep (17)).

XabuTyalbHOCTh — OTTEHOK 3HAUEHHsI, HAKJIAbIBAIOIIMIICS HA CEeMAHTHYECKUN THIT KOHCTPYKIHN
Y TIOOTOMY, Ha Halll B3TJIS/, HE COCTABISIIOIINN OTAENBHOTO THITA. XaOnuTyaabHBIMH MOTYT OBITH Kak
OTHOBPEMEHHOCTh, TaK M Pa3HOBPEMEHHOCTh. Takme MpuMepsl B BHIOOPKE JOBOJIBHO YAaCTOTHBHI:
u3 38 KoHCTpyYKIMiA TemropainsHoro Tuna 21,05 % xaOuTyalibHbI.

3.1.2. YcaoBHBIH THIT

Oo6napyxennsie B BeiOopke [IIIK coOcTBeHHO-YCIIOBHOTO THITA — 3TO KOHCTPYKIIUH, BRIPAKAIOIIHE
peaJIbHOE YCJIOBHE: pealu3alldsi 3aBHCUMOTO COOBITHS, OYIy4d BO3MOXKHOW, HO, B OTJIHYHC
OT TEMITOPANTLHBEIX OTHOIIEHHUH, HEe 0053aTeIbHOMN, MTPUBOIUT K Pean3aluy r1aBHOro coobitus [Cris-
tofaro, 2003, p. 160, 161]. IIpx 3TOM CYIIHOCTh CBSI3H MEXIY COOBITHSIMHU HE PEICBAHTHA: 3TO MOXKET
6I)ITI) CBA3b ITPUYHHBI U CIICACTBHA, ABJICHHUA U OJHOI'O U3 €ro NPHU3HAKOB U T. II.

(19) ...oubimywin kY6 unnemoiy. Iotiebii, OUbIMYbIH BIMBLY ... MUMD SHAM HIKYMOIUKbLYbIH KAUHIMbll,
[mo snamuix koxe acae 'viy katiywin] [TonoBanésa, 2015, c. 25, Ne 8, 9].

o¢omn=o=n ku=wininet=0=1) pojy=o=n o¢omn=o=n
nocox=E=ABS.sg PRS=nomorats=E=PRS konb€=E=ABS.sg nocox=E=ABS.sg
oman tite enat ne=ku=tejk=0=n=0=n kajn=etor

BECH koraa nerist.ABS.sg  LowA=PRS=penatb=E=PRS=E=3sgP mensenb=LAT

‘...nocox momoraet. Komb€, mocox Toxe... KOr/ia MeTIo CTaBIT Ha MEIBEIs, [M B TICTIIIO MOMaja-
ercs measeapb|’ [Tam xe, c. 116, Ne 8, 9].

3.2. I3bSIACHUTEIbHBIN THII

B m3bsicantenshbix [IK copepxanne ['TIE npencrapnsier coboit MOIYCHBIN CMBICT, BCTYMAIOIINAN
¢ conepxkanuem 3I1E B Moayc-IMKTyMHOE OTHOLICHUE.

(20) Kye ‘unvevieumaynun, mums Kanaz’ an eemoiyy [ManbiieBa, 2019, ¢. 50, Ne 35].
ku=winiv=o=yite=n=nin tite kalaha=n jesjet=o0=n
PRS=raitaprii=E=cmotpers=PRS=3sgA+3P Koraa 3noit nyx=ABS.sg POT=npuxomure=E=PFV
‘TalikoM cMOTpUT, Korja Kanaan 2 npunér’ [Tam ke, c. 51, Ne 35].

Wrak, Hanboiiee pactpoctpan€uubiMu B BiOOpke sBisitorces [I1K ciemoBaHus v yaCTHYHOW OJTHO-
BpemeHHOCTH: 33,33 % u 22,22 % npumepoB cooTBeTCTBeHHO. CYIIECTBEHHO PEXe BCTPEUYAIOTCS He-
BPEMEHHbIE  KOHCTPYKIIMM: K M3BACHUTENBHBIM  OTHOcATCA 12,96 %, a K yCIOBHBIM —
11,11 % npumepoB. OcTaiibHble (YHKIIMOHAIBHO-CEMAHTHUECKUE THIIBI MPEACTABICHBI ¢IUHUYHBIMU
ynoTpedacHusaMH (cM. Tab. 2).

3akiIoueHne

Cpenu ycnoBHo-BpeMeHHbIX [IITK  BcTpeuaroTcss KOHCTPYKIMH BCEX CTPYKTYPHBIX —THIIOB.
[Ipu aTom ananutuko-cunteTndeckue MonoguuutHele [II1K ¢ noxkaTMBHBEIMH KOHBEpOaMHU MIIM KOH-
BepOamu ogHOBpeMeHHOCTH B 3I1E ycTolH4YMBO BBIpakatoT OJHOBPEMEHHOCTD MU PeajibHOE YCIIOBHUE.

[epdexruBHbIle QUHUTHBIE TIaroIbHBIE (POPMBI B OCHOBHOM HCIIOJIB3YIOTCS B KOHCTPYKIIHSX Pa3-
HOoBpeMeHHOCTH. 84,21 % Takux KOHCTPYKIHMH COCTaBISIOT AHAJIWTHYECKHE KOHCTPYKIHH
¢ aopucToM, noreHuuanucom uinn nepdexrom B 3I1E.

? Kanaan — 3masi crapyxa, HepcoHa) KOPSKCKoro dompkiopa [Tam xe, c. 46].
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[Ipe3enc, ABASAACH MHOTO(GYHKIIMOHAILHOW (DOPMO#i, BCTpeyaeTcss B KOHCTPYKITUSAX BCEX paccMar-
puBaeMbIX (yHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTHYECKUX THIOB. Emé ogHa 0cOOEHHOCTH Mpe3eHca 3aKIF09aeTCs
B ToM, uTO Bce BpeMeHHble [II1K ¢ momomanTenbHBIM 3HaUeHHEM XaOUTyadIbHOCTH UMEIOT 3Ty (hopMy
B KauecTBe ckazyemoro yrBepautenbHoi ['TIE (B OTpULIATENBHBIX 3Ty MO3UIIMIO 3aHUMAET OTpUIla-
TeTLHBIN KOHBEPO).

VYcnosusie 1K orpanndens B Beioope ¢hopm ckazyembix: B 3IIE 3Ty mo3uiuio MOXKET 3aHUMaTh
JIOKATHBHBIN KOHBEPO, OTEHIMAIUC Wiy npe3eHc; B [ TIE — uMmmepaTu, MOTEHIIMAINC WK TPE3CHC.

CrtpykrypHO-ceMaHTHUecKas kiaccudukanus kopskckux [IIIK co ckpemnoit mume ‘xorma’ mpen-
cTaBlicHa B TaOJI. 3.

Tabnuna 2
DYHKIUOHATbHO-ceMaHTHYecKas Kiaccupukanus kopsakckux IIIK co ckpenoit mume ‘xorna’

Table 2
Functional-semantic classification of Koryak PPC with the clause linkage marker tite ‘when’
. . Komn-Bo Jonst
DyHKIMOHAIBHBIHA TUIT CeMaHTHYEeCKUH TUIT
MPUMEPOB | MPHMEPOB
OpnHoBpe- [Monnas 3 5,56 %
MEHHOCTh | Yactuynas 12 22,22 %
Crnenunanu- Jladgepen- C Ba-
CIHATH™ | poBan- feAoBa 18 3333 %
. 3UpOBaH- o Paznospe- HUE
Hduddepen- Bpemennoii HBIH HbH MeHHOCTh | Ilpemmiec-
VcnoBHo- (Temmopab- 1 1,85 %
BDEMOH- LUPOBaH- biii) TBOBaHHE
pHof/'I HbIi HenuddepenimpoBanHblii 3 5,56 %
Hecnenua-
JIN3UPOBaH- OO6mas BpeMeHHas! COOTHECEHHOCTh 1 1,85 %
HBIH
YcnoBHbIN PeanbHoe ycnosue 6 11,11 %
HemnddepenunpoBanHsiit - 3 5,56 %
M3 bsIcHATEILHBIA — 7 12,96 %
Bcero mpumepos | 54
Tabnuna 3

CooTBercTBHE MEKAY PyHKIHOHANBHO-ceMaHTHYecknMHU TunaMu kopsikckux ITIK co ckpenoii
mume ‘Koraa’ M MX MOp(OCHHTAKCUYECKOH CTPYKTYpO#

Table 3
Correspondence between the functional-semantic types of Koryak PPC with the clause linkage
marker tite ‘when’ and their morphosyntactic structure

. Kon-Bo
DYHKIIMOHATIBHO-CEMAHTHYECKUI THIT Dopma ckazyemoro 3I1E Dopma ckazyemoro I'TIE
IPUMEPOB

Aopuct 1

Kongepb P
[Tepdext 1

OJTHOBPEMEHHOCTH
IToTennuanuc 1
. [Ipesenc 2
JlokaTuBHBI KOHBEPO P =
OtpunarensHbIi KOHBEPO 1
YactuuHas

Kpanudukarus Aopuct 2
. Aopuct Aopuct 1

Bpemennoit | OxHOBpEeMEHHOCTD = =
OTtpunaresnbHbIi KOHBEPO JlaTuBHBIIH KOHBEPO 1
[epdexr OtpunarensHbIi KOHBEPO 1
IIpesenc IIpesenc 1

Kongep0
P Kpanmu¢ukarus 1
OJITHOBPEMEHHOCTHU
Ilonnas =

JlokaTuBHBINA KOHBEPO IIpesenc 1
IIpesenc IIpesenc 1
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Aopuct 6
Aopucr P
Ipesenc 3
OtpunarenbHbIi KOHBEPO 3
TTorenumanuc KoHBIOHKTHB 1
CnenoBanne
INoTeHmmanuc 1
Pa3zHOBpeMeHHOCTD
Ipesenc Ipesenc 2
OTtpunarensHbIi KOHBEPO IIpesenc 1
[epdexr [epdexr 1
IIpenmect-
e Aopucr Aopucr 1
BOBaHHE
HenuddepenupoBanHbii Aopuct Iepdexr 2
CIeHUAIM3UPOBAHHBII IIpesenc IIpesenc 1
OO1mas BpeMeHHast
HHas Bp: IIpesenc IIpesenc 1
COOTHECEHHOCTh
Hmneparus 1
JlokaTuBHBINA KOHBEPO [orenumanuc 1
. IIpesenc 1
VYcnoBHIi PeanbHOE yciioBHe
Hmneparus 1
Ilorennumanuc
IToTenmnuanuc 1
IIpesenc IIpesenc 1
Konaep6
P IIpesenc 1
. N OJTHOBPEMEHHOCTH
HenmuddepennupoBanHblii ycIOBHO-BpEMEHHOMH >
. JloxaTuBHEBIN KOHBEPO 1
JlokaTuBHBINA KOHBEPO
IIpeseHc 1
IIpesenc 4
ITorenuunanuc
[epdekr 1
W3pscHUTETBHBIH Kongsepb 1
IIpesenc OJIHOBPEMEHHOCTH
IIpeseHc 1
Bcero npumepos 54
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CnHcoK yCJI0BHBIX 0003HAYEHH

1 — nepBoe numno; 2 — Bropoe nuuo; 3 — tperbe nuno; I'ME — riaBHas npeaukaTHBHAS €AMHUIA;
3IIE — 3aBucumas npeaukatuBHas eannuna; K — nonunpenukatuBHas KOHCTPYKIHMS; A — areHCo-
nomoOubi  akTanT; ABS— abOcomoruB; ADJ - mnpunararensHoe; ADV.nmogo6Ho — Hapeuue
co 3HauenueM ‘momo6no’; ADV.lat — mapeune, mokasarenab KOTOPOTO, BO3ZMOXKHO, BOCXOIUT K JIPEB-
Heil popme natuBa; AP — antunaccus; ATR — arpubyrus; CAUS — kayzatus; CV.l0C — nokaTuBHBIH
kouBep0O; CV.neg — orpuriarensHbiii KoHBepO; CV.SiM — koHBepO omHOBpeMenHocTH; DAT — nartus;,
DEL — nemubepatus; DES — nesuneparus; DIM — numunytus; DU (du) — nyamuc (qBoicTBeHHOE
yucio); E — snenreruuecknii rmacueiii; EQU — axBatue; HABIT — xabutyanuc; IN — nokanu3zarus
‘BHyTpu’; INCH — unxoatus; INSTR — unctpymentanuc; LAT — natus; LOC — nokarus; LOWA —
areHc, HaXOJSIIIMIACS Ha HIDKHEH cTyneHu uepapxuu aktuBHocTH; NMLZ.abstr — Homunamusarop,
0o0pasyromuii  CyIIeCTBUTENbHBIE ¢ abcTpakTHBIM 3Hadennem; NMLZ.loc— wHomunHammM3aTop
co 3HayenueM mecta; NMLZ.dest — HoMHHAMM3aTOp €O 3HAUYCHHMEM IpeAHA3HAYCHHs; NSQ— HOH-
cuHTYIspUC (HeequHcTBeHHOE uncio); OBL — kocBeHHass ocHOBa; P — marnmeHconoqo0HbI aKTaHT;
part — gacruia; PassP — maccusHoe npuvactue; PFV — nepdexrus (coseprrennsiii Bun); PL (pl) —
iopanuc (MHoxecTBeHHOe uncio); POT — morennmanuc; PP — npuyactue mpomeaniero BpeMeHn
(mepdext); PPC — polypredicative construction; PRS — npesenc; S — akTaHT, moao0HbIA CyOBEKTY
HEaKIIMOHATHHONW MPOMO3UIINKU; S — CHHTYJspUC (emuHCcTBeHHOEe umcio); VBLZ — BepbammzaTop;
VBLZ.habit — Bep6anu3zatop co 3Hauenuem oObIYHOCTH gelcTBus; VBLZ.inC— Bepbamuzarop
co 3Ha4YeHHeM Hauana jeiictBus; VBLZ.intens — BepOanu3aTop co 3HAYCHUEM WHTEHCUBHOCTH JICH-
crBusi; VBLZ.lat — Bepbanu3aTop co 3HaYEHUEM HAIIPABIICHUSI.
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